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SYSTEME DE TRANSCRIPTION

A. VOYELLES

a, e, e, i, u, on ont la meme valeur qu'en frangais.
d — o ouvert (comme dans bord [bbr'\).
6 0 fermd (peau I/o]).
01 oe ouvert (beurre [beer]),
de ce fermd (Jen [/#]).
e, o, ce sans accent sont des voyelles moyennes.
» (e renversd) e sourd (brebis [brobi]).

an, in, on, tin, sont les voyelles nasales des mots frangais temps
[tan], main [min], rond [ron], Iimdi [lundt],

in, im, otm ddsignent les nasales de i, tt, ou, qui ne se trouvent
que dans certains patois du Jura bernois et du Valais.

ä, voyelle intermddiaire entre a et o.

ä e tres ouvert.
Les diphtongties sont notdes ay, ey, by, aoti, am, etc., ou ya,ye,

yd, oua, ud, etc., suivant la nature et le mode de combinaisor»

des dldments qui les composent.

B. CONSONNES

b, p, d, t, j, ch, v, f, s, s, I, m, n, r ont le mfime son qu'en frangais,

g reprdsente partout le son dur de £"oüt [goti],
k » » > coup [kou].
ly I mouillde dans l'ancienne prononciation ta«7/e [taly'].
ny n mouillde comme dans vigvie [viny'].
y s'emploie comme dans le frangais _yeux [yds], fusion [fuzyori],

p/'ed [pye].
h aspiration semblable ä celle de l'allemand /;och.
iS son du th dur anglais.

i son du th doux anglais.
X son de l'allemand ich.

C. GENERALITES

Les voyelles particulidrement Iongues sont surmontdes d'un
trait horizontal: ä, etc.

Les sons faiblement articulds sont. notds en caractferes plus
petits, par exemple a', a°, our, etc.

Un petit trait sous une voyelle (a) indique qu'elle porte l'accent
tonique.
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